	Обратите внимание!

Книга клана Баали предназначена только для лиц старше 18 лет, и даже в этом случае мы хотели бы, чтобы вы дважды подумали прежде, чем решите играть этим кланом. White Wolf ни коим образом не оправдывает какие-либо мероприятия, здесь и далее приписываемые Баали, и хотели бы, чтобы это было предельно ясно, что мы никого не побуждаем моделировать что-либо из того, что делают эти парни. Баали – злые, жестокие, садистские, безумные, испорченные, омерзительные и… полностью вымышленные персонажи. Если вы хотите добавить Баали в свою Хронику, то здесь вы найдете, все что вам может для этого понадобиться. Если вы хотите играть Баали, будьте очень, очень точны в разделении игровых и вне-игровых отношений, и внимательно отнеситесь к тому, одобряют ли другие игроки то, что вы делаете.

Без сомнения содержание этой книги многие люди найдут оскорбительным. Помните, что это персонаж рассказчика поддерживает эти взгляды, не  White Wolf и не кто-либо, связанный с проектом. Расслабьтесь и получайте удовольствие, но если же вы найдете эту книгу для себя проблемной – ОТЛОЖИТЕ ЕЕ В СТОРОНУ. Никто не заставляет вас ее читать.


Не потому, что он и я – это одно, но потому, что мы – противоположное. Я принимаю то, что совершал ты в его имя, потому как я и он настолько различны, что нельзя служить мне, совершая зло, и нельзя служить ему, зло не совершая.

– К.С. Льюис, Хроники Нарнии
Подобно другим из их рода они навсегда распрощались со светом. Как и их Европейские собратья, они охотятся в ночи, выживая на осколках чужих жизней. Но что другие Дети Каина действительно знают о тьме?
Глава Первая

Начало

Теряя себя в наслаждении от соития, Джонатан глядел на обнаженного юношу, обхватившего его мужское достоинство, и глупо улыбался. Он не знал имени мальчика, они не обменялись ни единым словом. Мальчик был в два раза младше старшей дочери аббата, но это мало значило для старика. Искупление, в конце концов, было всего лишь в шаге отсюда, ожидая его в кабинке для исповеди. С того момента как Джонатан впервые увидел этого юношу – эту гладкую, бледную кожу, эти мягкие, плавные изгибы, эти длинные соломенного цвета волосы, струящиеся по  безупречным плечам –  он возжелал его. Причины каких бы то ни было чар, которые так внезапно захватили его, были забыты в агонии его страсти. Джонатан хотел это мальчика, и потому он овладел им. Все было проще простого.

Джонатан продолжал свой напор, засмотревшись на своего миловидного компаньона, молча извивающегося под ним.

Прохожие могли услышать, как он сделал глубокий резкий вдох, когда мальчик остановился, повернувшись как бы слегка, хотя и сдерживая своего любовника глубоко внутри. Ребенок поднялся лишь раз, работая бедрами так, что аббата скрутило новыми конвульсиями экстаза. И снова пара двигалась вместе, их тела, изгибающиеся в судорогах развращенного наслаждения. Джонатан вошел третий раз, и мальчик резко опустился, лицо его искривилось в неузнаваемую животную маску, в то время как монах кричал в агонии.

Что-то двинулось навстречу Джонатану, поднимаясь из глубин кишечника юноши. Оно проскользнуло через ребенка и вовнутрь Джонатана, проползая внутрь его полового органа и расширяя его стенки. Каждому новому толчку – а он не остановился, он не мог остановиться – сопутствовало обжигающее ощущение, чрезвычайно болезненное, но в то же время, доставляющее странное удовольствие. В какой-то момент между толчками, в ужасающей ясности Джонатан осознал, что движение это было вызвано роем насекомых. Он ощущал, как эти стрекочущие существа прокладывали свой путь внутри него. Он кричал и визжал, но не мог отбросить мальчишку, бедра дитя-чудовища крепко сжимали его чувственной смертельной хваткой.

Пытка и наслаждение в тандеме стали неописуемыми. Наконец, Джонатан услышал хлюпкий треск своих бедер, ломающихся, сдающих под тем напором, который ни одна смертная оболочка не была способна вынести. Он упал, растянувшись, сознание милосердно покинуло его.

Аббат провел следующие пару недель в конвульсиях полубессознательного состояния. Смутно он удивлялся, почему никто из монахов не приходит проведать его, смутно он вспоминал свои обязанности и мессы. Его ночи были полны видений вожделеющего лица его мучителя. А потом были кошмары, сюрреалистичные яркие картины, в которых тюремщик Джонатана резвился с его простатой, сдавливая, прокалывая, разрезая. Среди них были сцены, что разыгрывались в опасной близости к безумию, в которых монстр садился на корточках на лицо Джонатану и заталкивал соленых от крови личинок и бесформенные извивающиеся массы ему в рот, а затем сжимал ему челюсти, заставляя проглотить.

Дни – если ночи могли бы быть отделены от дней в этой вечной тьме, что обволокла его – были еще хуже. В те моменты, когда сон покидал его, Джонатан, кровоточащий, разодранный и разбитый,  предельно остро осознавал все те ощущения, что его истерзанные нервы ему преподносили. Его язык, потрескавшийся, иссушенный и опухший от многочисленных укусов, был, пожалуй, единственной частью его, которой он мог двигать. Мухи садились ему на глаза, но он не мог и моргнуть, чтобы согнать их. Они были его вечными спутниками в этой пытке, их жужжание взволнованным гудением аккомпанировало слабому стуку его сердца. Уродливые существа и паразиты ползали и извивались на его раздутом теле, а невидимое существо – существа – двигались внутри его брюшной полости с пугающей неспешностью.

Наконец, однажды ночью он проснулся и обнаружил, что его тюремщик ждет его. Ребенок сидел у него на груди, ловя его вздохи и уставившись ему в лицо своими черными бездонными глазами. Джонатан заметил, что тело мальчика было холодным, таким холодным как бывают трупы, что он готовил для погребения. Множество насекомых,  что носились по Джонатану, перебежали на оголенные части мальчика, приветствуя его близость. Бесчисленные черные  фигуры метались  наружу и внутрь носа мальчика, его улыбающегося рта, его паха.

– У тебя глаза коровы, – прошипел мальчик, поглаживая лицо Джонатана. Голос мальчика был слишком стар, слишком зловещ, чтобы быть голосом ребенка. Что бы ни говорило этим голосом, оно познало падение за гранью воображения. 

Джонатан простонал, испугавшись, что его мучитель выколет ему глаза своими тонкими холодными пальцами.

– Глаза коровы, – существо задумалось, вынимая иглу с вдернутой нитью, которая была прикреплена к куску шелка спереди Джонатана. 

– Тот же взгляд широко раскрытых глаз, что у скотины в поле. Этот взгляд говорит, что ты ничего не знаешь, ничего не ждешь, тебе не открыто понимание. Он выдает в тебе жертву.

Существо воткнуло иголку в собственную ладонь, протыкая ею свою руку насквозь, и вытаскивая с обратной стороны. Не останавливаясь, он затем сдавил жир на брюхе аббата в небольшую складку и прошел иголкой сквозь нее, извлекая хныкающие звуки боли и страха.

– Я вижу твои мысли через эти глаза, Джонатан, – продолжила тварь, удерживая свою жертву и глядя широко раскрытыми глазами. Медленно он продолжил шить по плоти аббата, вышивая на ней древние узоры. – Я слышу твои страхи. О, не переживай, пока что я не стану забирать у тебя глаза. Они тебе понадобятся позже. 

Каждая рана закрывалась за ничтожные секунды после стежка, благодаря могучей витэ, которой была пропитана нить, но Джонатан всё пытался кричать до тех пор, пока уже ни одного звука не могло вырваться из его рта. Бесшумно, его тело содрогалось в мучениях.

– Вот, – сказал, наконец, ухмыляясь, мучитель аббата, помедлив, чтобы положить голову Джонатана на собственный опухший пах. – Сожми это, если можешь, и подумай о том, чего желаешь. Это поможет скоротать время, пока я буду рассказывать тебе то, что ты должен узнать прежде обожествления.

